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Vera je Bachu vir vse poezijo in vednosti, i t nje se mu snuje vse njegovo 
mišljenje in ves ti ju go v občutek. V nabožnih iti za cerkev namenjenih skladbah 
podaja Bach najlepše svoje, tvorbe. Med te ji; zlasti šteti najveličastnejši; njegovo 
delo — P a s i j on p o sv. M a t e v i t i . Mogočno kakor iz umetniški preprostih 
evangelijskih besed vpliva tragiku mučen ištva Zveličarjcvcga v Bachovi nesmrtni 
glasbi na vernega posluša vca. Elementarna moč oživlja delo in vcäe nase 
duha in srce, Koliko nravne velikosti javljajo v svoji preprostosti Jc sami reci-
tat i vi, v katerih so vglasbene besede evangelija. V njih jo obseženo neizčrpno 
bogastvo plemenite melodike in vzvišenega dostojanstva, nepregleden svet divne 
krasote. In v zborih, razdeljenih na dvoje, opremljenih z velečastnim šumom 
velikega orkestra, združenega s temeljnimi zvoki orgel, so kaže btirni tempera-
ment skladateljev; a takim razsežnim aparatom izraža I5;ieh najznačilnejšo svoje 
krepko, oduševljeno mišljenje, svojo verno vdanost v Stvarnika, vse svoje 
čutje. Prvak v kontrapunktiki je našel Bach v teh svojih zborih pravi d omen t, 
da zadosti svoji čudoviti sili tvorjenja, hi ser i nežnega čuta so v pasijon vple-
teni korali. Iz njih sevajo radost, bol in nadu kakor h roso, ki se blešči v jutranjem 
so I neu na cvetu pomlajene prirode. 

Proizvajanje Bachovega težavnega ve I edel a je l>ilo v č:ist »Glasbeni Matici*, 
/ b o r in or kes tur sta podala delo v popolnoma do stoj i obliki pod zaslužnim 
vodstvom vodje Č e r i n a , ki se je očtvidno energično zaviel za proizvodbo. 
Evangelijske besede je predaval v reci tati vih g. R a z i n g e r , ki je kot pevec-
dcklamator na najboljšem gla.su, zanimivo i» odlično. Vestno se um jc družil 
kot izb oren bariton is t g. dr, S t u h c c . Manjšim, a nelahkim ulogam alta in so-
prana sta zadostili gospa Julija K e r j a u č i č e v a in gospica Mira D e v o v a po 
svojih močeh s finim čutom. —ot -

Donesek k abecedni vojski. V Metelkovi zapuščini, katero hrani arhiv 
* Matice Slovenske«, je velik, debel, lepaku podoben rjavkast list, popisan na 
eni strani z nemškimi, v m e t e l č i c i pisanimi verzi, ki se glase: 

An 

den k rain i sehen Alphabets verhunzer Franz Metelko 
Professor in Laibach. 

Der Äff Metelko steckte Krain 
Vor Jahren Nachts in Brand 

Und freute sich dann ungemein, 
Als Er"s so helle fand — 

Kommt Brüder! seht, was ich vermag!! 
Ich, ich verwandle Nacht in Tay!ff 

Die Brüder kamen gross und klein 
Bewunderten den Glanz 

Und alle fingen an zu schrein: 
Hoch leb' der AfT Metelko Franz! 

Metelko Affe ist des Nachruhms ivcrtlif! 
Denn Г,г hat unere Gegend aufgeklärt!!'. 

V mu/,, itrhivu v Ljubljani hrant l i s t s sledečimi — še neznanimi Vod-
nikovimi verzi; 
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Kitaj Ika Mazhaha 
Vfak me Tez z vedi;, 

Zhe le s' [iol vode 
In vina polife. 

Sa ve sil o jo polh le Vodnik 
Njć nemaren fkrbmk. 

Pisava jc precej velika in razločna, — 
Na drugi strani lista stoji spodaj v kotu: 

Nr. 11. 
I J. Urschitsch, 

Ivan Kunšic. 

Slovensko gledal i šč . V zadnji tretjini gledali£kc sezone, t, j, mcscca Fe-
bruarja in marcija smo imeli vsega skupaj dvaindvajset predstav. Med temi je 
bilo osem dramatiskih, dvanajst opernih, a dva večera sta se predstavljali drama 
In opera drnga poleg druge. 

M«d znamenite]Se dramatiške predstave v tem času smemo «teti po pra-
vici slovito Wilbrandtovo igro * Arija in Mesaliua«, ki s t; jc uprizorila prvič na 
naš trm odru dne 4. februarja. Ker nismo utegnili prisostvovati ti predstavi, so 
Ludi v presojo te igre ne maramo sedaj spuščati; sicer se pa nadejamo, da sc 
ta igra ponovi v prihodnji sezoni navzlic temu, da ni bila, kakor sniu čuli od 
strani, po okusu našega toli izbirčnega občinstva. Drama, kakršna je »Arija in 
Mešal ina«, sc [jo naših mislih ne študira samo za enkrat. 

Tudi »Narcis«, ki so ga igrali drugič dne 15. februarja, ni zbujal pri 
našem občinstvu zanimanja, ki bi ga bil zaslužil. 

Še bolj pa se čudimo, da niti Benedixovo vesela igra »V ječU, ki smo jo 
videli dne m;ircija in ki je pred vsem zabavna, ni pridobila več gledavcev. 
Igra je sicer brez posebne pesniške vrednosti, a dičiju jo vse one lastnosti, 
po katerih se dramatični proizvodi nevadno prikupujejo širšim slojem občinstva. 
Moč te, kakor druži h Bencdixovih iger tiči v situaciji, in das i sluni vse dejanje 
na nekoliko neverjetnih prem i sah, ima igra vendar povsem tisti učinek, ki ga 
zahtevamo od dobre veseloigre. 

Takisto nas je iznenadilo, da Shakespearjcva veseloigra »Kako se ženske 
krotć«, ki sc je uprizorila 11, marcija, ni našla boljšega odziva i>ri občinstvu; 
obžalovati je to tem bolj, ker se je ta večer igralo res i zborno. 

Zato pa je bilo seveda gledališče primerno dobro «bi ska no dne 6. fe-
bruarja, k o se je precej slabo igral »Lumpacij Vagabund«, in pa 6. marcija, ko 
se je predstavljala do s kraj nj osti neslana in dobremu okusu naravnost v obraz 
bijoča burka »Kobert in Bertram«. 

Bolj nego z zadnjima dvema igrama in pa s »Krojačem Fipsom«, ki sc je 
igral dne tO- m;trcija. smo l>ili spet zadovoljni z uprizoritvijo izvirnega igrokaia 
»Otok in Struga« (dne 13. marcija), ki se je po naših mislih le preveč odlašala, 
in ki naj bi vsekakor večkrat prišla na vrsto, kajti navzlic vsem nedostatkom, 
ki se kažejo skoro brez izjeme v vseh onih igrah, katerim je dejanje vzeto iz 
kakega romana ali kake povesti, in katerih str tudi v tem igrokazu no manjka, 
jc ta igrokttz vendar domač dramatiški proizvod, katerega se nam nikakor ni 
treba sramovati. 
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